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Erkölcsi szinvakság.Pécs, 1 8 9 8 . n o v . 8.Bánffy Dezső báró u^yaiicsáK büszke lehet arra, hogy a legnagyobb, ellenében fölhozható gravamen, a Dessewffy-ügy, bé­késén elintéztetett. Ezt táviratozzak a Pécsi Naplónak Dessewffy főszolgabíró nyilatko­zatának s a képviselöház tegnapi illésének eredményekép.Lássuk hát egy kissé közelebbről, mi az, amit kormánypárti oldalról a minisz­terelnök büszkelkedésének méltó okául föl­hoznak ?Dessewffy főszolgabíró nyilatkozatában kijelenti, hogy Bánffy báró őt a választá­sok idején maga elé rendelvén, ismételten hangsúlyozta előtte, hogy ő nagy súlyt he-  
lyez arra, miszerint a főszolgabíró a hi­
vatalos jelöltet támogassa s ha nem, akkor 
következik a központból egy kis nyomás, 
s ha még ez sem elég, a további intézke­
déseket Jöntartja magának.A miniszterelnök erre a képviselő házban fölkel és beismeri, hogy ő a nyi­latkozó főszolgabírót fölkérte, miszerint a szabadelvű párt jelöltje mellett foglaljon állást, sót azt a kijelentést is tette, hogy súlyt fektet arra, miszerint állást foglal­jon, de azt tagadja, hogy vele becsületszó ada>a VHtrv nem adása, visszavonása vairyW v W w

a  „Pécsi Figyelő" tárcája.
Az én halottam.— A  .P é c s i F ig y e lő , eredeti tárcája. - -Itt vagyok hát újra. Mint az alvajáró, úgy jöttem en ide. Elfogta a lelkem újra va­lami erős, sejtelmes vágyódás, hogy jöjjek, siessek erre az egyszerű helyre, ebbe a kicsi faluba. És én jöttem.S most hogy végigmegyek az akácos utcán, hogy be-betekintek a szegényes, parasz­tos házakba, valami jóleső, megnyugvás tölti el a lelkem.Csak megyek előre. . . A lelkem meg visszaszáll a múltba. Mintha ákacillat szállna hozzam, pedig alig virul itt ott egy zöld ág. De hát én mar itt csak azt látom, ami elmúlt. Virágfakadást, bimbónyilást, — mikor hervad minden; — boldogságot, szerelmet, mikor si­ratni jöttem.És mikor befordulok az alvégre, akkor meg éppen ú^y erzem, mintha csak tegnap jártam volna itt. Halavanyan fénylő hold vilá­gítja be az utat előttem. Mar messziről látom u nagy rehér házat ott a falu végén. Megyek, megyek, űzetve ezer emléktől. Csak akkor ál­lok meg, mikor odaérek a fehér házhoz.Világosság szűrődik át az ablakon, bete­kintek. keresek valakit.És mikor látom, hogy mind idegen em-

megtarfása tekimeteben egyáltalán csak beszélt volna is.Nos, aki ebben a vallomásban még büszkelkedésre való okot lát, annak csak­ugyan erkölcsi szinvaksággal kell megverve lennie, hogy a jó és rossz, a megengedett és tiltott, a politikailag tisztességes és kárhozatos dolog között különbséget tenni képtelen.Mert a mikor egy miniszterelnök egy alantas tisztviselőnek, aki előtte kijelenti, hogy szavát adta az ellenzéki jelöltnek, eme kijelentés után azt mondja, hogy súlyt fektet arra, miszerint a kormánypárt je­löltje mellett foglaljon állást : akkor azt mondani, hogy becsületszó visszavonása vagy megtartása tekinteteben köztük még csak szó sem esett, az csakugyan képtelenség.Hát a mikor az az alantas tisztviselő kijelentette, hogy szavát már másnak adta, miért hangsúlyozta mégis előtte az ország nagyhatalmú miniszterelnöke, hogy súlyt fektet arra, miszerint a kormány jelöltjét támogassa, ha állásának tekintélyét, nagy hatalmat latba vetni nem akarta arra a célra, hogy azt az alantast adott szavának megszegésére bírja? Hát ez megengedett vagy éppenséggel dicsekedni való dolog?Aztán ha az adott szó megszegésére irányuló iiyen pressziótól egészen el is te­kintünk, kérdjük, vájjon a politikai tisz­tességgel, sót a fönnálló törvénynyel isbér ül ott a szobában, akkor elfacsarodik a lelkem. Érzem, nagyon is érzem, hogy nekem már itt nincs mit keresnem.S mintha egy hosszú, edes alomból éb­redtem volna szomorú, fájdalmas valóra, egy­szerre uj kép tárul elém. Csendes hallgató kép.Nem az élók kedvéért jöttem én ide, nem azokat keresem. Tekintetem oda téved a karomon függő koszorúra. Megegyszar betekin­tek a fehér házba s aztán nehéz lélekkel me­gyek tovább, mint a vándor, kit kiűztek, ri­degen kiutasitottak.Itt vagyok hát újra. Mint az alvajáró, úgy jöttem én ide.A halaványan fénylő hold bevilágítja uta­mat s látom az apró kopottas fakereszteket. Szomorú jelei egy egy szerető szivnek, egy-egy kedves halottnak. Itt-ott egy koszorút himbála csendes alkonyi szellő.A telkemet újra elfogja valami sejtelmes vágyódás. Csendesen iopódzom a sírok között tovább, Ilt-ott szemembe ötlik egy név a fej­tükön. Valami régi jó ismerős neve. Ez is meg­halt, úgy elgondolom, s aztán eszembe jut az én halottam.Tekintetemet végig hordozom itt a halot­tak csendes birodalmán, es iátok egy kicsi fe­hér marványkeresztet. Messziről meg lehet látni, nincs több márvanykereszt a mi teme­tőnkben. Köny borítja el a szemem s csak sietek oda, ahhoz a kicsi márványkereszthez.Sokáig nézem azt a kis sirhalmot. Tekin-

inegegyeztethetö dolog-e az, ha a köztiszt­viselőt, akinek állásából folyó kötelessége a hivatali hatósága alatt álló összes pol­gárokkal szemben politikai pártállásukra való tekintet nélkül igazságot szolgáltatni, azokat politikai jogaik szabad gyakorlatá­ban biztosítani és minden illetéktelen nyo­más és befolyásolás ellen megvédelmezui, hivatalos állása tekintélyének és hatalmá­nak egyik politikai párt érdekében való kihasználására szólítja föl épen az a leg­főbb felügyeleti hatóság, a melynek köte­lessége lenne az ilyen befolyásolást minden rendelkezésére álló eszközzel megakadá­lyozni ?A politikai tisztességről, a törvény- tiszteletről való fogalmak azonban a hata­lom birtokának megtartására irányuló őrü- letes hajsza közepette mar aunyira elhomá­lyosulták szép Magyarországon, hogy csukni való bolondnak deklarálják azt, aki csak meg is ütközik azon, hogy a közhatóságok, az összesség jogainak, szabadságainak őrei, e célra nyert hatalmukat egyetlen politikai part érdekeinek szolgálatára zsákmányol­ják ki.Eszükbe sem jut a hatalom támoga­tó ia k  azzal mentegetni az ország első tisztviselőjét, hogy az a Dessewffy-féle eset egymagában, elszigetelten áll s abból még uem lehet a rendszerre következtetni. Szó sincs róla, ilyen védekezéssel elő sem áll-tetein odatapad arra a fehér keresztre. Egy hervadt koszorú leng rajta. Tálán az. mit én tettem rá egy éve ilyenkor. Aztán meg oda­borulok a földre, két karommal átfogom a keresztet s aztán, — zokogok úgy, amint férfi csak zokoghat.Itt a magamé '.agyok újra ; szabad kö- nyeznem, szabad zokognom. Egy éven át mo­solyogtam a többiekkel. Napról-napra titkoltam, takargattam a kint. (iyüjtögettem a fájdalmat, a gyötrelmet, hogy itt, ennél az egyszerű sir-halomnal kiönthessem azt.#Ahitatos, imádkozó kegyelettel teszem a keresztre koszorúmat Magam kötöttem. Minden virágjára könyem hullott, minden levelével éle­temnek egy részét hagyom itt.Tán ez a kis szomorufüz is megérti a fájdalmam. Mintha lagyabban susogna, mintha vigasztalna! Pedig hiába. Ez a kis sirhaloin nem engedi, hogy vigaszt leljek. Itt él a lel­kemben, látom mindig. Előttem van álmaimban is a kis fehér kereszt s rajta e név: Margit.S ha erre gondolok, akkor csak elfog a vágyódás, hogy elhagyjak mindent s idejöjjek a mi kis temetőnkbe, ide, hol ez a kis szo- morufűz őrködik egy angyali halott örök almafölött. . .Nagyon drága nekem ez a kis sirhalom. Egy élet boldogsága, minden remenye nyug­szik alatta. Ami nekem legkedvesebb volt, ami lelkemnek élete volt, az pihen alatta . . . Azért jövök ide. Elhozom magammal minden keserűségét szivemnek s boldogabb vagyok
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uak, hisz tudják, hogy ezért mindenki á szemük közé nevetne, hanem ellenkezőleg, nyíltan dicsekesznek is vele, hogy Magyar- országon minden közigazgatási tisztviselő­nek kötelessége a kormány fejének, mint pártvezérnek a rendelkezésére állani.Az „ Országos Hírlap“ azzal magya­rázza ki a Bál iff y és Dessewflfy nyilatko­zatai közötti különbséget, hogy a minisz­terelnök százszor is elfeledhette volna ezt az apró-cseprő dolgot, s Bánffytól azt kí­vánni, hogy a Dessewffyvel folytatott be­szélgetés részleteire emlékezzék, annyi volna, mint Jókaitól megkövetelni, hogy hosszas gondolkozás nélkül megmondja, mit irt ő száz kötetéből a tizenkettedik kötet nyolc- vnuharmadik oldalának huszonötödik so­rában.íme tehát a kormánypárti cinikus beismerés, sőt dicsekvés, hogy a nagy­kő ai főbíró presszionálása csak egyetlen s<>rt képez a hatalmi erőszakoskodásnak b/áz vaskos kötetre terjedő nagy munká­jában. S ha meggondoljuk, hogy a hivatali erőszak csak egyik eszközét képezte a nemzeti akarat meghamisításának, hogy ezen kívül meg rendelkezésére állott a kormánynak a szuronyerdő fegyveres erő­szaka s a Judáspénz milliói : akkor mél­tán elcsodálkozhatunk rajta, hogy ki nem ég a szemük a hatalom birtokosainak, mikor kiállnak a fórumra s mellüket ver­desve hivatkoznak rá, hogy a nemzet nagy többsége mellettük nyilatkozott.De a korrupció posványában fetren-1 gők leikéből mar kiveszett a tudata i s . annak, hogy alkotmányos hatalom, jog és törvény szerint, csak a politikai nemzet szabad és független akaratnyilvánításán alapulhat. Egészen természetesnek találjak ők, — az „Országos Hírlap"-pal szólva — hogy az ország első tisztviselője, kinek szent kötelessége az összes polgároknak jogait és szabadságát mindenki eben meg- védelmezni. a választásnál beáll pártvezér-1itt, az elhagyott, magányos sirhalomnál, szivet- tépő keserűségben, — mint ott a világban ezernyi szórakozás közepett.Ez a halott csak az én halottam. Ne­kem van csak jogom hozzá.S ilyenkor, mikor a la, a bokor hullatni kezdi levelét, akkor eljövök én is ide a mi kis falunkba, a mi kis falunk temető-kertjébe.Ismernek, meg is süvegeinek az ismerő­sök s barátságos mosolylyal mondják, hogy milyen jó vagyuk, nem feledkezem meg róluk, minden évben beköszöntök hozzájuk. Szegény jó emberek ti, azt hiszitek, miattatok jöttem. Nem. Megmondom őszintén, nem gondoltam én reatok. Mikor én idejövök, lelkem messze szád tőletek s ha veletek beszélek is, gondo­latom csak elszáll oda a laluvégre abba a szép fehér házba.Nem találok ott senkit. Hiába keresek, hiába epedek utána, a hosszú útnak vége csak az a kis márvány kereszt, az a kis szomorúan lengő, lágyan susogó fűz . . .  Itt vagyok én otthon, ez az én világom . . .Magasan jár a göncöt szekere, a kis szomorúid/, iám veti árnyékát. Valami fázós, borongós érzés jarja át egész valómat. Könyetn is kiapadt. A lelkem, a szivem is mintha meg­zsibbadt • olna.Hemegve állok föl. Szemeimmel végig­csókolom ennek a kis sírnak minden görön­gyét, minden porszeméi. A kis keresztről meg elém tündöklik a név : Margit . . .Isten veled ! Elhagylak, hogy egy év

nek, fő-fókortesuek egyetlen párt mellett, s mint ilyen a köztisztviselőket fölhasználja alkorteseknek, akik neki beszámolnák a párt érdekében kifejtett munkássággal.Vájjon az az idézett kormánypárti újság szintoly természetesnek találná e, hogy egy ellenzéki pártvezér elvárja az ország összes főbiráitól a választási viszo­nyokra való információt, mint a milyen, természetesnek mondja ezt a miniszter- elnökről, mint pártvezértől?A minden egészséges emberi lélekbe beleoltott erkölcsi érzésnek azt a beteg­ségét, amely vaksággal fenyeget az erkölcsi világ nyilvánulásainak megítélésénél, amely fölcseréli az erényt a bűnnel, a jogot a hatalommal, a szabadságot az erőszakkal, csak úgy lehet alaposau gyógyítani, ha ennek a betegségnek mételyt terjesztő fész­két egyszer s mindenkorra kiirtjuk.Erre vállalkozott a harcra egyesült ellenzék s ezért jajdul föl oly kétségbe­esetten az az egész élósdi had, a melynek az erkölcsi szinvakságát előidéző közéleti korrupció szolgáltatja egyetlen táplálékát.Hát csak hadd jajgassanak, ez nem fogja megbénítani a gyógyításra irányuló harcot, a mint nem remegteti meg a mütő kést kezelő kart a beteg tagok vonaglása, mert az orvos is tudja, hogy az életmentő műtéttel mar vele jár az inficiált testrész fájdalma.
Vádak egy orvos ellen.

— Saját tudósítónktól. —
Pécs, 1898. nov. 8.Nemrég nagy port vert fel Budapesten egy gazdag fiatal orvos letartóztatása, a ki női pácienseivel meg nem engedett orvosi mű­téteket vitt véghez. Ehhez hasonló eset kelt most nagy feltűnést Tolnamegye gyönki járá­sában, ahol Gyünkön hasonló vádak miatt letartóztattak egy magánorvost.■ ■■ .............. -  ' JUL.J- ______ USmúlva ujia visszatérjek hozzád. Addig járom újra últalan utamat, kesesve a fényt, a mele­get . . .  S  aztán újra visszatérek hozzád s majd elsusogom neked, hogy hiába kerestelek, — nem találtalak.Itt érzem c ak igazán, hogy mennyire a tied vagyok, hogy mennyire . . . szerettelek . . . Isten veled !Te kis szomorúi űz, maradj vele. Légy hűséges őre csendes almainak. Lesd el minden pillanatát e kedves halottnak s majd suttogd fülembe akkor . . . akkor . . .Megyek, . . . mennem kell. Várnak rám. De itt hagyom lelkemet s szomorú sóhajok, könyeim nyomán térek vissza hozzád újra . . .Addig is Margit . . . pihenj nyugodtan . . . boldogan ! . . .Ahogy végig megyek a kis falu akácos utcáján, úgy érzem, mintha ákácvirág illata szállna ide hozzám. Mintha mámorban ringatná agyamat, lelkemet . . . Hég mull időkbe kép­zelem magain . . .Virágnyilást, bimbó fakadást látok . . . mikor hervadás ütött tanyát . . . sárga levél zörög a tak alatt . . . boldogságot, szerelmet sóvárog a lelkem, mikor siratni jöttem . . . siratni mindent . . . boldogságot, szerelmet . . . mindent . . .Még egyszer visszafordulok, . . . búcsút intek a falumnak, meg annak a kedves halott­nak s aztan megyek tovább uttalan utakon, hol bokor se zöldül, . . . hol virág se nyílik.

D e e r.

Kis-Tamásiban az a hm járt szájról sz íjra, pár hetek óta, hogy Kirchner Katalin, térj. 
Ai idreasz Györgvné ottani lakosnö sötét bűnt kő vetett el, hogy anya ne legyen. A hir fel­jelentés alakjában a- hatóságnak is tudomá­sára jutott, s a kölesdi csendörőrs megtartotta a nyomozást a szörnyű vád kiderítése ügyében.A kérdőre vont asszony, rövid tagadás után, be »s ismerte, hogy nem akart anya lenni, s ezért férjének, beleegyezését kérte, hogy az anyaságtól valami orvosi, segítséggel meg­szabaduljon. A lérj ebbe bele is egyezett s legközelebb kocsira ültek s bementek Gyönkre, hogy ott orvosoknak elmondják, mit akar­nának, ha — lehetne.Először llothawscr Izidor dr. körorvost keresték fel, a kinek tiz forintot Ígértek, lia valami mitét által megszabadítja az asszonyt, hogy anya ne legyen. A körorvos azonban el­utasította őket, nála hát nem érték el céljukat.Ekkor Weinfxrrgcr liéia dr. magánorvost keresték fel. Mikor beléptek hozzá, az orvos e szavakkal fogadta őket :—  Tudom, mért jönnek.És nyomban leültette a házaspárt, a ren- delöszoba ajtaját bezárta s előadta, hogy a mű­tét öt ven forintba kerül, a mit előre fizesse­nek le.Andreaszék azonban sokaiták az ütvén forintot és addig alkudtak, mig huszonöt fo­rintban megegyeztek az orvossal s a férj le is szúrta nyomban a pénzt.Az orvos erre a lérjet egyik sarokba állította, arccal a fal télé lordul va, az asszo­nyon pedig pár pillanat alatt végrehajtotta a műtétet, mely után azt mondta nekik, hogy menjenek csak nyugodtan haza, az asszony nem lesz anya.Andreaszék haza is mentek s az asszony másnap ágyba esvén, időelötti magzatot szilit, A szülésnél ott volt Oszbuch Györgvné, kis­tamásit bába, a ki a magzatot Andreáse György segélyével egy dobozba tette, éjnek idejen kivitte a temetőbe s ott eltemették.A férj meg is mutatta a helyet, hol a kis tetem feküdt s azt a csendőrök felásaltak, mint korpusz deliktit.így derült ki a sütet bűn, mely után egy meg sötétebb bűnnek a gyanúja is feltá­madt az orvos eilen.Ez az eset már halállal végződött.A nyomozás során rájöttek ugyanis, hogy ez év tavaszán meghalt egy asszony a szom­széd Szárazd községben. Schneider Erzsébet nek hívták s vadhazasságban élt W olf János­sal. Halálát nem találta természetesnek a nép és azt beszéltek, hogy azért liait meg, mert szintén nem akart anya lenni.A vizsgálat során kihallgatták az asszony szüleit, Gutermuth Évát és Schneider Konrá- dot s azok előadták, hogy leányuk betegágyá­hoz hivatta őket s ott bevallotta, miszerint 

Wolf Jánossal együtt elmentek Weinberger Béla orvoshoz, a kinek W olf húsz lorintot fizetett, a miért végrehajtotta rajta a műté­tet, hogy anya ne legyen. És ez az asszony a műtét után beteg lett s nem is kelt lel töb­bet ; meghalt.A feltűnést keltő vizsgálat során kihall­gatták még liothauser Izidor dr. körorvost is, a ki beismerte, hogy az Andreasz házaspár csakugyan a sötét bűnre akarta bírni. Ő az asszonyt megvizsgálta ; gyengélkedése ellen irt is orvosságot, a miért egy forintot kért tőlük, s elbocsájtotta őket azzal, hogy ne is merje­nek olyan meg nem engedeti módhoz folya­modni.
W olf Jánost, az elhalt Schneider Erzsé­bet élettársál is kihallgatták ; ez azonban nem ismerte be, hogy ö járt volna az asszonyával az orvosnál.Ily súlyos vádak után dr. Weinberger Béla orvost vontak kérdőre. Az orvos határo­zottan visszautasította a vádakat s csak azt ismerte be, hogy az asszonyok jártuk nála s ó megvizsgálta őket. E vizsgálat teljesítéséért három forintot fizettetett ; de sem több , énzt nem kapott, sem műtétet nem végzett rajtuk.



1898. november 9. 3P É C S I  F I G Y E L ŐAzonban a súlyos vádakból az láb izik, hogy az orvos üzletszerüleg űzte a sötét 'oiint s ezért, hogy a további vizsgálat sorát meg ne hiúsíthassa, letartóztatták és átadtá k a gyón ki kir. járásbíróságnak, hol most folyik ellene a vizsgálat.E vizsgálatnak mindenesetre -nagy fel­adata az, hogy a valóságot a súlyos vádakra nézve megállapítsa, mert azok sokkal er őseb­bek. semhogy ok nélkül rámondhatók legyenek valakire.; de viszont kétszeresen terheld be­
számítás alá esnek, ha orvos követi el őket.

Merénylet a temetőben.
Emberi vadállat — S a já t  tudóeitónktól. —

Fées, tö‘J8. november 8Csak lapunk tegnap esti számában ad­tunk hirt egy fVHíedezett bűvészekről, melynek elvetemedett tagjai fiatal, zsenge korú leány­kákat akartak aljas bűnök elkövetésére csábí­tani, s ma mar ismét egy ennél is undokabb merényletről kell olvasóinknak beszámolnunk.Egy, az «intelligensebb* körökhöz tar­tozó úriember vetemedett arra a megbotrán­koztató gaztettre, hogy a sirkertben, a keresz­tény emberek kegyeletének szent helyén ütötte föl bűn tanyáját « ott valóságos vadászatot rendezett ártatlan gyerraekleányokra, — kik virágot szedni jaatak a temetőbe, — hogy érzéki vágyait kielégíthesse.Tetézi gyalázatát még az .is, hogy aljas bűne még a korlátolt eszüséggel sem mente­gethető, mert hiszen a merénylő isliolázott ember !S midőn már aljas tette napvilágra ke­rült, midőn lehullott róla a takaró lepel, akkor körmönfont gonosztevők módjára, leborotvál- tatta bajuszát, szakákat, fejét kopasz paróká­val födte be, hogy esetleg a megtámadott gyermekek és a tanuk föl ne ismerhessék, s mikor inár látta, hogy tette kétségtele­nül be van bizonyítva, hogy az alakoskodás, tagadás mit sem használ, akkor megrögzött emberek cinizmusával mondta a vizsgálatot folytató főkapitánynak :— Főkapitány úr 1 Társadalmi állásom­
nál fogva igen kellemetlen volna rám nézve, 
ha az ügy nyilvánosság elé kerülne. Nem le­
hetne ezt pénzbírsággal elintézni ?* Kellemetlenségről « beszél s kíméletet kér az az ember, kinek egyedüli méltó bün­tetése volna a közvélemény határtalan meg­vetése és kiközösítése a tisztességes társada­lom kebeléből.A vizsgálatot ez üg' ben Vaszary Gyula rendőrfőkapitány folytatja. Az egyik szemtanú, 
B o g y a y  János Anna-utca 36-ür szám alatti lakos a merényletről az alábbi részleteket mondta el tudósítónknak :F. évi szeptember 20-án Bogyay János egy rokona sírjanak díszítésével volt elfoglalva a budai külvárosi temetőben, midőn meglátott két 8— 10 évesnek látszó leánykát, kik gya­nútlanul virágot szedtek a temető utain.Nehány perc múlva egy nyúlánk termetű, barna szakállas és bajuszu úriembert látott a leányok felé közeledni. Később az ur beszél-i/getésbe ereszkedett a gyermekekkel.Bogyay hallotta, amint az az ur a gyer­mekeknek mondta :— Gyertek velem kis leánykáim. Adok egy hatost. Amottan távolabb szebb virágokat találtok.A két leányka lilascsevits Juliska, Blas- 
csevits János a Zsolnay-gyár egyik munkásá­nak leánya és Müller Anna eleinte összenéztek, de aztán gyanútlanul követték az idegent, ki böbeszédüen édesgette magával a gyermekeket. Az úriember a kis leányokat a budai külvá­rosi zárt temető egyik félreeső helyére vezette.A szemtanúnak már elejétől fogva fel­tűnt az ur magaviseleté s igy figyelemmel ki­sérte. Látva, hogy egy bokor mögé bújik ár­

tatlan áldozataival, odafutott s még szeren­csére-elég jókor érkezett, hogy az aljas me­rényletet — melynek kísérlete már nyilvánvaló s tagadhatatlan formában tárult a tanú szemei elé — megakadályozza.A merénylő látva, hogy gaztette fel van fedezve, futásnak eredt, de Bogyay, a kis Mül­ler leányt karon ragadva, utána iramodott, folyton kiáltozva :— Fogjátok meg!Egy asszony, ki szintén a temetőben volt — iFaust Anna alsó-pálya-utca 14. sz. a. la- kosnö — «megkérdezte a menekülőt, hogy miért szalad? mire ez lihegve válaszolt :— Ez a bolond, a ki utánam fut, meg akar verni !Bogyay kiáltására többen a temetőben levők közül figyelmessé lettek s a temető szé­lén Lengyel Janos kir. törvényszéki szolga is •csatlakozott az üldözőhöz, de hiába, mert nem tudták a menekülőt elfogni, ki a vasúti őrház­nál egy kukoricásba menekült az üldözői elől.Bogyay János ekkor szüleikhez kisérte a félelemtől reszkető kis leányokat, a hol azok sírva panaszolták el azt a csúnya dolgot, mire a «bácsi* csábította őket.A szülők feljelentése folytán a rendőr­ség vizsgálatot indított az ügyben, melyet be­fejezve, tegnapra tűzte ki a szembesítést Vaszary Gyula főkapitány.Kínos meglepetést keltett a beidézett 'a- nuk sorában, midőn az illető csupasz szájjal, szakái nélkül és tar koponyával állított be a rendőrségre. Alakoskodása hiába való volt.ügy a tanuk, mint a megtámadott kis leányok azonnal ráismertek s a kis Blascse­vits Annuska remegve bujt édes anyja köté­nye mögé s úgy dadogta :— Édes mama, ez az a bácsi !Mikor már a bácsi belátta, hogy tagadása mit sem használ a számos terhelő tanúval szemben, bár tettét nem ismerte be nyíltan, leereszkedő , nagy úri modorban csak azt kérte, hogy minél «simábban* intézzék el az ügyet, nehogy a dolog miatt meghurcolják.Ennyi a száraz tény s mi a magunk ré­széről nem is óhajtunk egy «intelligens* em­ber ily fokú erkölcsi sülyedésével bővebben fog­lalkozni.ítéljen az aljas merénylet fölött maga a közvélemény, mely érdem szerint bizonyára legmélyebb megvetésével fogja sújtani azt, ki el­nézésre igényt nem tarthat !
H í r e k .L e v é l  a  k a s z á r n y á b ó l .Pécs. 1 8 9 8 . nov. 8.«Ide s tova már négy hete múlt, hogy kincstári legény vagyok. Az ábrázatomról le­vedlett minden cibil karakter, de a szivem az még mindig a régi. A szivem, az a bolondos, szerelmes szivem itt a barakában is úgy do­bog valakiért, mint odakünn a szellős ég alatt.A múltkoriban, épen mikor a kamare- dánok rukkoltak s én az elszász-lotharingiai dombos terepeket rajzoltam ki a hadsereg részére a bornyum hátán, — egyszeribe csak megbicsaklott a plajbászom.Mintha azt mondta volna, hogy ő bi­zony nem pingál ilyen hepe-hupás izéket, inkább betűket vet a papirosra, — teszemilyenformán :Drága angyalom ,Hányszor gondolok rád. egy rövid napon.Ha jól emlékszem, ezt ugyan már ol­vastam valahol, de hát az nem baj. Innét a bornyu hátáról nem igen röpül ki az izenet, ittend pedig saját termésnek hiszik és vallják mindazt, amit a toll leír.A minapában, ahogy a kapitányom meg­bízásából a napfogyatkozásra vártam, láttam a liniabeli regrutákat, akiket arra oktatott káplár ur Matócsi, hogy ö nekik mostanság más nevük nincsen mint infanterist.

Infanterist Korsós, infanterist Járóka, infanterist Kovács, numero drei, und so weiter.Még én nem akadtam rá a napfogyat­kozásra, mikor káplár ur Matócsi meglibbentette az egyik liniabeli suba fülegombjat.— Mi a neved te ?— Kránitz Péter.A káplár ur képe vörös lett, mint a pipacs. A felső tizenhat foga úgy csikorgóit az alsó tizenhat fölött, mintha krokodilus páncélba harapott volna.— Azt gondolja kend, hogy most is Pál Jánössal beszél kend odahaza ? Nem fa- szultam a tüdőmet, hogy apró pénzre váltsam a kend kedviért. Ide hallgasson kend.— Igenis.— A kend neve most infanterist Kránic. Mi a neve?— Infanterist Kránic.— Hát az apját, hogy hívják ?— Infanterist öreg Kránic.— Ökör !— Igenis, kéremássan, kettő van otthon: infanterist Bimbó, meg infanterist Darázs.Másoknak a napjai igy folynak itt persze. De én kivétel vagyok, velem úgy bán­nak, mint a himes tojással.Én tőlem nem kérdi a harmadik eszten­dejét szolgáló öreg csont :— Hé, erzatz rezolba Michael, — látta kend a kálomisták tornyán a vaskakast ?— Láttam hát.— Nohát, majd ha az a kokas elrepül on­nét, kend csak akkor szabadul meg innét.Mert tudom én azt, hogy nemsokára le­jár az én órám. Nem siettetem ugyan, mert minden jó honpolgár kutya kötelessége, hogy katonakötelezettségének eleget tegyen.Meg aztán a hadi könyvtár számára most kell lefordítanom németből magyarra porosz­francia háború történetét.Hát ez elég nagy munka, de megbirkó­zom vele.Most azonban bezárom levelemet. A freiter ur hívogató, szelíd szavát hallom, alig­hanem énnekem akar mondani valamit !«Erzatz rezervist Michael,de lehet több is.*Mint tisztelettel alulirt értesül, a freiter ur ezeket mondta erzatz rezervist Mihaelnak : «Hallja kend, ha nekem jelent valamit, ugv álljon a szinem előtt, mint a gázbeleich- tung ; mert ha nem úgy áll kend, úgy képen törülöm kendet, hogy a csattanására az édes szülőanyja ijedtében menten földhöz vágja a babos bögrét.* ♦De hát ez nem baj. Megesik ez mással is.F i g u r a .
N a p i r e n d  1 8 9 8 *  n o v e m b e r  h ó 9 - é n ,N a p tá r  : szerda, nov. 9 . — Róm . kath. : T ivadar.-  F r o t .. l iv a d a r . — G ö rö g-k el.: (okt. 2 8 ) N eonilla.— Zsidó : M arch. 2 4 . —  Nap kél 6 óra 4 1  perc­kor; nyugszik 4  óra 1 4  perckor. — Hold kel 1 óra 1 8  perckor é jje l; n y u s z ik  1 óra 4 0  perckor délután.Id ő já r á s . Kilátás a központi meteorologiai intézet jelzés»» szerint : száraz, hűvös idő, huzam o­sabb ideig állandóan várható.J e g y z ő i  v iz s g a  a várm egyeházán 9  órakor.P é n z ü g y i és g a z d a s á g i b iz o tts á g  ü lése  a városházán d. u . 3  órakor.S z ín h á z :  »Egy ügyvéd első pőre*, v íg já té k : itt először.
— i B a r a n y a v á r m e g y e  k ö z ig a z ­g a t á s i  b iz o t t s á g a )  ma délelőtt 9 órakor tartotta rendes havi ülését a vármegyeház közgyűlési termében báró Fejérváry Imre dr. főispán elnöklete alatt. Az ülésen jelenvoltak if i- Jeszenszky Ferenc, fíenkö Gyula, Kovács f f  y  Kálmán, Hinka László, Jeszenszky Lajos, 

Mendl Lajos dr., Nagy Jenő, Országit Lajos, 
Koszits Kamill, Dragoncscu Döme, Salamon József, Zsolnay György, Simonfay János,
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Driest Lajos és a referens aljegyzők. A leg­
közelebbi ülést* jövő hő 13 ának délelőtt 9 
órájára tűzte ki az ülés. A múlt ülésről távol 
volt Benkó Gyula és Országh Lajos elmara­
dása igazoltatott. Tudomásul vétetett, hogy 
egy kocsis és ló eltartása a múlt hóban átlag 
36 trt 10 krajcárba került. Jeszenszky Lajos 
árvaszéki elnök, Nagy Jenő tiszti főügyész, 
Zsolnay György kir. főügyészi helyettes és 
Kovácsffy Kálmán államépitészeti felügyelő je­
lentései tudomásul vétettek. Ezeken kívül az 
ülésen több tárgy idézett elő hosszabb és ér­
dekesebb vitát s az ülés féltizenkettőig el­
tartott.— ( E l h u n y t  p a p n ö v e n d é k .)  Hor- 
vát Imre Hugó, a pécsi püspöki papnevelő in­
tézet 11-od éves növendéke, életének 19-ik 
évében, hosszas szenvedés után tüdővészben 
elhunyt. Temetése Németiben ment végbe, hol 
atyja, Horváth Károly községi tanitó lakik. A 
temetési szertartást Pozsgay József kanonok 
végezte s jelenvolt Vajdics Gyula papnöveldéi 
lelkiigazgató, Glatt Ignác székesegyházi kar­
nagy és az elhunyt nővendéktársai. A teme­
tésen impozáns részvét nyilatkozott meg s 
szem nem maradt szárazon, mikor utolsó út­
jára kikisérték a korán elhunyt ifjút.

—  (U J a lb ir ó .)  Guthy Tódor dr., 
kaposvári kir. törvényszéki aljegyző, a buziási 
kir. járásbírósághoz albiróvá kineveztetett.— ( M e g y e i k ő b á n y a .)  A hird-szász­
vári törvényhatósági közutnak hosszuhetény- 
zobáki vonalán történt munkálatok alkalmával 
nálunk sehol másutt elő nem forduló kiváló 
minőségű kőre, a trachitra akadtak. A hosszu- 
hetényi határban a püspöki uradalom tulajdo­
nát képező úgynevezett Kövestetön fedezték 
tel a trachitot, a hol az ut munkálatainak 
végzésére kőbányát is nyitott a megye. Mint­
hogy azonban a bánya bérbevétele tárgyában 
nyilatkozatot nem nyert, újabb kutatásokat 
eszközöltek s az úrbéresek földjén ismét akad­
tak trachitra. Az úrbéresekkel aztán az alis- 
páni hivatal meg is kötötte a szerződést a 
jövő év március elsejétől kezdve tiz évre kő- 
bányászati jog tárgyában s e szerződést ma 
bemutatták a megye közigazgatási bizottsá- 
gának jóváhagyás végett. A szerződés jóvá­
hagyása körül nagy vita fejlődött, mert a 
szénbányászat céljaira már bérbevett területen 
a megye kőbányászati érdekeit óhajtották 
biztosítani, végre is a szerződést a bizottság 
jóváhagyta és igy a hosszas vita jó ered­
ménynyel végződött, mert a megyének olcsó 
és legjobb minőségű kőanyag biztosíttatott a 
törvényhatósági közutak fenntartása céljából.v • • * * •

— ( A d ó ü g y e k .)  Dragonescu Dömjén 
kir. tanáésos, pénzügyigazgatónak a megyei 
közigazgatási bizottság mai ülésén tett jelen­
tésé szerint a múlt hónapban egyenes adók­
ban befolyt a megye területén 180.266 frt 20 
krajcár; mig a múlt év hason időszakában 
csak 148 672 trt 30 krajcár. Az év elmúlt tiz 
hónapjában 34.944 írttal több folyt be, mint 
a múlt év hasonló időszakában. Tehát a hát­
ralék 30 ezer írttal csökkent ez évben. Had­
mentességi adóban a múlt hóban 397 Írttal 
több folyt be, mint a múlt év október havá­
ban ; de az elmúlt tiz hónapban 3377 írttal 
kevesebb, mint a múlt év hasonló időszaká­
ban. Ez nagyrészt az adóbehajtás elhanyago­
lása folytán állt elő ; ezért azokba a közsé­

gekbe, melyek elöljáróságával szemben a fele­
lősség kimondatott, az állami végrehajtó már 
ki is ment az adók behajtása végett.— (A  . P é c s i  A t h l e t i k a i  C lu b * )
1898— 99-ik évi becsületbirósága a legutóbb 
tartott választmányi ülésen választás utján a 
következőkép alakult meg : Elnök : Herbert 
János. Jegyző : Visnya Ernő. (Mindkettő hiva­
talból.) Bírák : dr. Bahula József, dr. Bara­
nyai Béla, dr. Bodó Aladár, dr. Breuer József, 
Cwingler Ferenc, Erreth János, dr. Krasznay 
Jenő, Krausze Aurél, dr. Lauber Rezső, Lech- 
ner Viktor, Mayer Károly, Németh József, 
Notter Jenő, dr. Obetkó Dezső, Taizs József 
és Zsillé Ferenc. Újabban tagokul felvétettek : 
Hötbling György, Carposio Antal, DessewfTy 
Antal, Parcer Tivadar, Lucich Vasco, Szentéi 
Sándor, Fránics István, Fischer Béla, Princ 
József, Korsós Lajos joghallgatók és Papp 
Gyula posta és távirda tiszt.

—  ( T a l á l t  h u l l a  ) Lapunk tegnap 
esti számában már megírtuk, hogy a megyeri 
dülőréti nagy fák alatt tegnap délelőtt egy 
36— 40 évesnek látszó férfi hulláját találták 
meg. Az elhalt Fürst Jakab, Bécs, Wasa-utca 
31. sz. a. lakos, izraelita, kereskedelmi utazó. 
Szombaton érkezett Pécsre, s a «Hajó* szál­
lodába akart szállni, de ott már nem 
kapott szobát. A »Hajó«-bau meghagyta, hogy 
a címére érkező leveleket feleségének, Fürst 
Rózának Bécsbe a fenti címre küldjék vissza. 
A Hajóból a «Vadember* szállóba ment, ahol 
meg is hált. Vasárnap reggel a szobapincérrel 
reggelit hozatott magának a káváházból s 
reggeli után eltávozott a szállodából, s azóta 
nem is tért oda többé vissza. A megejtett 
boncolás kétségtelenül megállapította, hogy 
Fürst öngyilkosság áldozata, azonban,a revolvert 
melylyel végzetes tettét elkövette, nem találták 
meg. Valószínű, hogy valaki elvitte a hulla mellől. 
A szerencsétlen utazó temetése ma délután 
ment végbe a szigeti külvárosi izraelita temető 
halottas házából.

— ( P á l y á s a t .)  A sásdi kir. adóhiva­
talnál adótárnoki állás van üresedésben. Pá­
lyázati kérvények két hét alatt nyújtandók be 
a pécsi m. kir. pénzügy igazgatósághoz.

— ( J ó  f o g á t .)  Jó fogást tett tegnap 
a simontornyai csendőrség. Elfogott egy utazó 
tolvajt, kit a fővárosi rendőrség köröztetett. 
Az eset a következő : Egy ismeretlen tettes 
ellen érkezett a följelentés a napokban a fő­
városi államrendőrséghez. A panaszt Varga 
István tanuló tette, a kitől a keleti pályaud­
varon 190 forintot elloptak. A rendőrség a 
legügyesebb embereit bízta meg a nyomozással, 
mert hasonló természetű feljelentések nap-nap 
után érkeznek a főkapitányságra. Varga István 
megadta a személyleirását annak az egyének, 
a kire gyanúja irányul. Ezen az alapon kezdte 
meg a nyomozást a megbízott két dedektiv. 
Értesitetették a dologról a vidéki rendőrkapi­
tányságokat is, a melyek saját hatáskörükben 
szintén megtették a szükséges intézkedéseket. 
A nyomozás eredménye az lett, hogy egy fiatal, 
még szép reményekre jogosító egyén került a rendőrség kezébe. A simontornyai csendőr- őrs ugyanis az adott személyleirás alap­ja» letartóztatott egy Fucskó László ungvári születésű 16 esztendős lakatostanoncot, a kire könnyű szerrel rábizonyították a Budapesten elkövetett lopást. Fucskó Fiúméba utaztában

Simontornyán kiszállt i és ott úgy magavisele­
tével, mint feltűnő költekezésével magára vonta 
a csendőrség figyelmét. Letartóztatták s Buda­
pestre szállították. A vizsgálat során kideri.lt, 
hogy útközben egy parasztember pénztárcáját 
is ellopta, melyben 80 frt készpénz volt. Az 
illető állandóan utazott s rendszerint utasokat 
fosztott meg pénzüktől. Azonkívül több zseb­
tolvajlást követett el, Legutóbb Fiúméba szán­
dékozottmenni, midőn asimontornyai csendőrsé; 
ártalmatlanná tette. Kihallgatása alkalmává 
kezdetben mindent tagadott, később azonban 
a bizonyítékok súlya alatt beismerő vallomás 
tett. Kimotoztatásakor 111 forint készpénzt, 
két ezüst órát, azonkívül láncot, gyűrűt s kü­
lönféle ékszereket találtak nála, melyek hol- 
szerzéséről megtagadott minden felvilágosítást. 
Valószínű, hogy ezek az értéktárgyak is lopás­
ból erednek. Érdekes, hogy az a szegény 
paraszt, a kit a jómadár utolsó pénzétől 
fosztott meg, még nem tett feljelentést. Mas 
károsultak azonban már jelentkeztek a főkapi­
tányságnál.

— ( H ím e n .)  S tr a u s z  Hermin és Fried 
Mihály f. hó 20-án d. u. 3 órakor tartják 
egybekelésüket a Csáktornyái izr. templomban— ( J á r v á n y o s  b e te g s é g .)  igen 
veszélyes és ragályos fertőző betegség ütött 
ki Dárda községben csecsemő és iskolás gyer­
mekek között : a diphteritis, mely már rövid 
idő alatt több gyermeket küldött a földbe 
örök nyugalomra. A ragály tovaterjedésének 
megakadályozásáról a hatóság már intézkedett. 
A betegekkel érietkezésben állott tanulók az 
orvos által {megvizsgáltattak és az iskoláktól 
távoltartatnak.— ( A  d n n a f  ö ld  v á r i  tu r is tá k  )
Az országos Kárpát-egyesület mintegy het­
ven tag csatlakozása mellett megalakította 
Dunaföldváron turista kőrét. Az uj kör min­
den csütörtökön este tartja turista összejöve­
teleit. Elnöknek egyhangúlag Schóber László dr. 
ügyvédet választották meg.

m* I t y |— ( K a p o s v á r ia k  S s e g s á r d o n .)
A kaposvári főgimnázium 7. és 8-ik osztályi 
növendékei tanáraik vezetése mellett tanulmány 
kirándulást tesznek Szegzárdra. Jövő pén­
teken este érkeznek meg ; a növendékek a 
gimnáziumban lesznek elszállásolva s este a 
«Szegzárd Szálló «-ban vacsoráinak. Másnap 
reggel beszéd kíséretében megkoszorúzzák a 
Garay-szobrot, aztán a vármegye gazdag mú­
zeumát, majd a selyemgyárat szemlélik meg; 
délután az Augusz-pincét keresik föl s ennek 
megtekintése után valószínűleg a kaszinó ven­
dégeli meg őket helyiségében ; szombat este 
aztán visszatérnek Kaposvárra.— ( A m ié r t  n e m  s z e r e t h e t e t t  m a - g j * r  le g é n y t .)  A cigányfamiliának egyik 
szépsége volt Kolompár Janka 16 éves viruló 
hajadon, a kinek szivében felkelt a szerelem, 
de nem az ő fajtájához való legény iránt, 
hanem egy szép magyar legényt igézett meg 
ragyogó fekete szemeivel. A szerelmes ci­
gányleány édes anyja azonban nem engedte, 
hogy leánya szeresse a magyar legényt. E feletti bánatában a cigányszépség elment gya­log a Dunához és annak hullámaiba vetette magát. Holttestét keresték ugyan, de nem találták meg.

— (H e ly e tte »  ip n r fe lü g y e lő * )  Akereskedelemügyi m. kir. miniszternek a pécsi



1898. november 9. P É C S I  F I G Y E L Őkereskedelmi és iparkamarához érkezett leirata szerint Tolna vármegye területére az ipariéi- 
ügye lő i teendőkkel Szabó Lajos kir. ipari segédfelügyelő is (cime Budapest, kereskedelmi minisztérium) megbízva lett, biztosítani akar­ván a miniszter ez által is, hogy Tolnavár- pegye összes gyárai még ez évben megvizs­gáltassanak.— ( K ö z e g é s z s é g ü g y i  á l la p o t o k .)
Mendi Lajos dr. tiszti tőorvosnak ma a me­gyei közigazgatási ülésen tett előterjesztése szerint a vármegyében a múlt hónap tartama alatt a heveny fertőző betegségek terjedtek. Különösen a tifusz lépett fel nagyobb arányok­ban, a mi az alacsony vízállás és a száraz nyár következtében beállott vízhiánynak és a 
meglevő viz minőségének tudható be. Siklós­ról magáról két hét alatt tizenhárom megbe­tegedés jelentetett be, a járvány tovaterjedé­sének megakadályozása tekintetében minden intézkedés megtétetett.— ( A  h á m iip a r  é r d e k é b e n .)  Aszőkédi takácsok egyedül képviselik, úgy szól­ván. a háziipart Baranyában. Ezek is csak olyan takácsok, hogy tavasztól őszig nap­számba járnak mezei munkára s csak télen folytatják a nemes szövő ipart s ezt is csak úgy, ha valaki rendel náluk valamit. Eddig nem is voltak felvéve, mint iparűzők az adó­zók közé, de most felvették őket s ezt D ra- 
gonescu Döme pénzügyigazgató ma bejelentette a közigazgatási bizottságnak. A bizottság nem hallá ezt örömmel és élénk érdeklődéssel tár­gyalta az ügyet s mivel úgy sincs háziipar a

megyében, az volt a jelszó, hogy nem kell el­nyomni azt a kicsit is, a mi mégis található. S végre is a bizottság kimondta, hogy a sző­kédi takácsok nem takácsok s iparűzés után kereseti adóval meg nem róhatók. Az ügy persze majd a pénzügyigazgató hivatalbóli fe- lebbezése folytán a pénzügyminiszterhez kerül s ott hogy a háziipart fogják-e szem előtt tartani, vagy az államkincstár érdekét, azt a miniszteri határozat fogja megmutatni.— ( G a z d á t la n  lo v a k .)  H e i t  Ádám szigeti országúti korcsmároshoz a napokban beállított egy ismeretlen ember kocsival és 2 lóval. A kocsit a lovakkal az istállóba állí­totta, maga pedig bement a korcsmába és ebédet kért. Ebéd után azt mondta Heitnek, hogy rövid időre elmegy és el is ment, de azóta nem jött vissza. A korcsraáros most a rendőrség segítségét vette igénybe, mely ke­resteti a gazdátlanul álló kocsi és lovak tu­lajdonosát.— (M e r é s z  u g r á s .)  F a r k a s  Anna cselédleány itt szolgált Pécsett, Seebcnyi Zsig- mondnénál, a Petrezselyem-utca 2. szára alatti házban. A napokban gazdaasszonya valami hibájáért rendreutasitotta, mire a cseléd óriási dühre gerjedt, négy ablakot bezúzott s any- nyira ordított, hogy Szebényiné jónak látta a ház kapuját is becsukatni, nehogy a lárma az utcára hallatszék. De ez nem hasz­nált a megvadult cseléd ellen, ki hirtelen kiszaladt a konyhából az udvarra, s ott az udvart kerítő két öl magas falat átugorva az utcára szökött. A garázdálkodó cselédet a

rendőrség vette párttogásába, s illetőségi he­lyére, Doroghra toloacoltatta. Kitűnt különben az is, hogy egy évekkel ezelőtt szenvedett agyrázkódás következtében Farkas Anna gyak­rabban kap ilyen garázdálkodási rohamokat.— ( A  f o g y a u t á i i  a d ó k  m e g v á l ­tá s a .)  Megyénkben a borital adó és husto- gyasztási adó megváltása iránti eljárás már csaknem teljesen befejeztetett. Háromszáz­ötvennyolc község közül csak négynek eljárási ügye nincs még befejezve ; 18 községre rá­utaltatott a megváltási összeg, 304 megvál­totta és 34 község a bérletet biztosította ma­gának.— (A d ó -ö s s z e ír á s .)  A pénzügymi­niszter rendelete értelmében a következő há- rom évi ciklusra most fogják foganatosítani az adózók összeírását és az adók kivetését. A pénzügyigazgató körrendeletben értesítette a hatóságokat, hogy az összeírást a legköze­lebb kezdjék meg.— ( J u b i le u m i  e m lé k é r e m .)  A' à *király — tudvalevőleg — császári uralkodása^ \kezdetének ötvenedik évfordulója emlékére az állami polgári alkalmazottak részére egy, a
* » t tfolyó évi december hó 2-án adományozandó emlékérmet alapított. Erre vonatkozólag köz­hírré teszi az alispán, hogy azok, kik a ki­adott szabályzat szerint ezen érem elnyerésé­hez igényt tartanak, ezt a járási főszolgabíró- nál legkésőbb folyó hó 9-ig okvetlenül beje­lentsék. — Ezen érem a «Jubileumi érem| * •állami polgári alkalmazottak részére* címet viseli ; az előlapján a király arcképe van e
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körülírással : FRANC. JO S. I. D. (i. IMP. AUST. REX. BOH. ETC. ET. R EX. AP. HUNG ; a hátlapon pedigefölirás: »SIGNUM MEMORIAE., körülvéve az MDCCCXLYIII—MDCCCXCVIH. évszámoktól. — Ezen érem nemi különbség nélkül mindazoknak adományoztatik, kik az 1848. dec. 2-tól 1898. dec. 2-ig terjedő idő­szak alatt állami polgári szolgálatban, vagy más, ezzel egyenlőnek tekintendő szolgálatban álltak, vagy még állanak, mégpedig, ha 1898. dec 2-án tényleges szolgálatban vannak, te­kintet nélkül addig betöltött szolgálati ide- jökre, ha pedig nem tartoznak már a tényle­ges állományba, csak akkor, ha legalább 10 évet szakadatlanul töltöttek állami vagy ezzel egyenlőnek tekintendő szolgálatban és sem fegyelmi utón el nem bocsáttattak, sem az állami szolgálattól való kilépésök óta nem es­tek olyan fenyitőbirósági Ítélet alá, mely a rendjelek és kitüntető jelvények elvesztésétvonná maga után.# •
*— ( P ó r u ljá r t  to lv a jo k .)  Beremen- den a napokban ugyancsak megjárta két tol­vaj. Jircer  Ferenc és Krotveluvik Lipót. Éjnek idején bemásztak Horváth István beremendi lakos udvarába, ahol a magtár ajtaját kezd­ték feszegetni. A lármára figyelmes lett a gazda, a ki még ébren volt s revolverét ma­gához véve, kisompolygott az udvarra, de nem csapott láimát, hanem lesbe állva, megvárta, mig a tolvajok feltörik az ajtót és bemennek a magtárba. Ekkor előugrott rejtekhelyéből* egy nagy kővel elreteszelte a feltört ajtót s segítségért kiáltott. Csakhamar talpon volt a

» ■ cselédség, mely a két kelepcébe került tolvajtalaposan elverte s a községházára kisérte.
— ( E llo p o t t  ló p o k ró co k .) Deutsch Miksa, Gyula-pusztai lakos házából tegnapra virradóra eddig ismeretlen tettesek három darab lópokrócot és egy tarisznyát elloptak. A tolvajokat a csendőrség erélyesen nyo­mozza, de még eddig nem sikerült nyomukra jutni.
— (S zö k e v é n y  cseléd.) Nagy Mari hercegszöllősi illetőségű, 38 éves cseléd, itt Pécsett szolgált Baranyai Hugó budai kül­városi lakosnál. Tegnap azonban, midőn gaz­dája estefelé a boltba küldte, hogy váltson fel egy tiz forintost, elment s azóta nem tért vissza. Vele együ.t eltűnt egy nagy fejre való barna selyemkendő, egy ezüst cukorszóró és két darab aranygyűrű. A szökevény cselédet most nyomozza a rendőrség.
— (E lő lé p te té se k .) A m. kir. pénz­ügyminiszter Spehár Alajos, szegzárdi és B o ­

uts Béla, kaposvári 11-od osztályú adóhivatali pénztárnokokat jelenlegi állomáshelyükön, a VIII.-ik fizetési osztályba sorolással, I. osztályú adóhivatali pénztárnokokká nevezte ki.
— (P á r b é r -v ita .)  Walter Jó zsef, bar.-monostori plébános, üechner József és társai monostori lakosok ellen párbér meg­fizetéséért kezdett eljárást a közigazgatási ha­tóságnál. Gechner József és társai azzal vé­dekeztek, hogy ők Monostoron csak *kisháza- sok« s birtokuk Baranyavárott lévén s az után az illető plébánosnak a párbért megfizetvén, Monostoron nem tartoznak külön fizetni. Az

alispán, határozatában Cechner és társai vé­dekezésének helyet is adott s az ügy felebbe. zés utján a közigazgatási bizottsághoz került A bizottság mai ülésén Bcnkö Gyula, Lriesg Lajos, Ilinka  László, Simonffay János szóltak hozzá az ügyhöz s hosszabb vita után az ülés az alispáni határozatot jóváhagyta, támasz­kodván arra, hogy nem lévén jogalap, mely után a párbér megállapítható lenne, a pana­szos fél csak bírói utón keresheti követelését. 
— ( E r e d e ti fo g a to k .)  Biarritzban,a világ egyik legelőkelőbb fürdőhelyén, a még ott időző francia és angol arisztokraták eredeti mulatságot találtak ki, hogy a késői szezon unalmát elűzzék. A fiatal leányok mindenféle szárnyas állatokat tanítanak be, a melyeket azután könnyű kocsik elé fognak. A kocsira ülve a különös fogatokkal versenyt rendeznek a nézők mulattatására, a kik majd hogy ha­lálra nem nevetik magukat a furcsa látványon. Az első dijat egy nagylábu kappan nyerte el, miután két óriás nagyságú ludat legyőzött. Egy roppant nagyságú vizimadár, a mely Lady Morgan togata elé volt fogva, óriás hahotát idézett elő, mert a hölgyeknek az a jó gondo­lata támadt, hogy az állat előtt egy halat vitettek csalóételnek. Már-már elsőnek ért a célhoz, mikor egy ügyes fordulattal elkapta a halat, azután leült és semmivel sem lehetett helyéről elmozditani. A biarritzi társaság ezen­kívül még egy versenyt rendezett, a melyen mindenféle négylábúak versenyeztek. Itt az első dijat egy rózsaszínű, parfümös, szalagok­kal díszített malac nyerte meg. A második dijat szintén egy malac, a harmadikat egy kecske kapta.
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1898. november 9. P É C S I  F TG Y EI  0— ( Ille té k e s s é g : f e g y e lm i  b i r ­ság ü g y é b e n .)  P o lg á r  Jenő nyugalmazottszentlőrinci tőszolgabiró az iránt folyamodott a megye közigazgatási bizottságához, hogy a fegyelmi bíróság által rá kiszabott 500 forint pénzbírságot egy év alatt negyedévi részletek­ben fizethesse le. A mai közigazgatási ülésen mindenek előtt a felől indult vita, hogy a bi­zottság illetékes-e ez ügyben, vagy a fegyelmi bíróság, illetve az alispán, mint annak elnöke? Hozzászóltak a dologhoz O r sz á g it Lajos, H i n k n  László, S i m o n jf a y  János s végre is a főispán szavazásra bocsájtotta a kérdést, hogy ki ille­tékes a dologban. Hatan szavaztak a köz- igazgatási bizottság illetékessége s hatan az alispán illetékessége mellett s a főispán elnöki szavazatával az előbbihez csatlakozott. Így hát az illetékességet a bizottság megállapítván, a kérelmet magát minden vita nélkül meg­szavazta.— ( A  k e l l e m e t l e n  n r .)  Szombaton este több nagyobb társaság mulatott a Viga­dóban, a midőn az egyik asztal mellől hirte­len felugrott egy fiatal ember és felállva az asztala tetejére, harsány hangon kiálltotta :— Én P r á g e r  János mohácsi kir. járás- birósági lajstromvezető vagyok !A vendégek természetesen nem tudták mire vélni ezt a furcsa viselkedést s azért ugyancsak megbámulták Prager urat, mire az méregbe jött :— Mit bámulnak rám, mint borjú az újkapura. Megmondtam már ki vagyok, én is­merkedni akarok.Eme inparlamentáris kifakadás után ter­mészetesen a pincérek vették körül Prágert és igyekeztek a Vigadót becses jelenlététől meg­szabadítani, mi hosszas rábeszélés után sike­rült is. Práger János különben a színházban is volt szombaton este, ahol szintén kellemet­lenkedett, amennyiben kalapját folyton a mel­lette ülő hö’gy ölébe rakta, s annak méltat- lankodasára csak diszkrét mosolylyal felelt. A kellemetlen úrról különben megállapították, hogy zavarodott elméjű s hogy mar több íz­ben voltak ilyen furcsa udvariatlankodó ro­hamai. A rendőrség, amelynek ugyan tudo­mása volt a kellemetlen úri ember vigadói vendégszerepléséről, nem avatkozott a dologba.
Pécs szab. kir. város
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Dr. Clirtt.

Törvénykezés.
$ Két cigánykaraván harca. Tegnapi vamunkban már megírtuk rövid történetét annak a cigány verekedésnek, a mely Sárközi Laci életébe került s ma az Ítéletet közölhet­jük, mely szerint a gyilkost, S á r k ö z i  Ferencet 

a kir. törvényszék n ég y é v i b ö rtö n re  Ítélte, Kovács Mihály öreg, félszemü cigányra pedig, 
a ki a verekedés közben az ellentábor egyik tagjának lejét lőcscsel beütötte, hat heti bör­tönbüntetést mért. Egyenkint nyolc napi elzá­rásra s további egy napi elzárásra változta­

tandó öt lorint pénzbüntetésre Ítéltettek Sárközi György, Mihály és József, de ezeknek büntetése a már vizsgálati fogságban töltött húsz nap által kitöltöttnek vétetett. A másik két elitéit felebbezett, úgy terhűkre a kir. ügyész is.§ Derék kölcsönző. K r e b s z  Izidor sely- lyei péktől kölcsönkért K ö r ö s  Mihály ott dol­gozó pék egy vaskaparót, a melvlyel a sütő­kemencéket szokták a pékek kijavitgfttni, de meg lévén szorulva, eladta a körülbelül két- három forint értékű tárgyat egy pékmesternek. Ezért sikkasztás miatt állott tegnap a pécsi kir. törvényszék előtt, a mely három heti fog­házra Ítélte, melyből azonban a húsz napi vizsgálati fogság leszámittatván, az elitéit már ma szabad lábra helyeztetett.
T a n U g y.

)( Jóváhagyott tanitóválasztás. S a l a ­

m o n  József kir. tanácsos tanfelügyelő ma be­jelentette a megye közigazgatási bizottságának, hogy Kassa községben a tanitóválasztást sze­mélyes vezetése alatt megtartotta s tanítóvá 
az ottani községi népiskolához G r á b e l  József kisvejkei tanító választatott meg. A választást — mivel az teljesen szabályszerű volt — a bizottság mai ülésén jóváhagyta.)( Tanítói korpótlékok. A megye köz­ségi népiskolái tanítóinak ötödéves korpótlé­kának államsegéllyel fedezése végett felter­jesztett kérvények most érkeztek le a köz- oktatásügyi minisztertől a megyei közigazgatási bizottsághoz. A miniszter a kérvények nagy részét elutasította, a szegényebb iskolafenn­tartó községek számára azonban utalványozta az államsegélyt.

)( Gazdasági ismétlő iskola. A szent- lőrinci gazdasági ismétlő iskolának második osztálya is megnyílt az idén, igy hát jövőre az iskola teljes háromosztályu lesz már. Az idén az iskola I. osztályába 18, a másodikba 
22 tanuló iratkozott be.

Országgyűlés.A  k é p v ise lö h á z  ü lé se  n o v e m b e r  8 -á n . (A » Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) 
£  z e n t i r á n y i  Árpád tette szóvá a D e s s e t v jfy -  féle ügyet. Bánlly tegnap elismerte, hogy Dessewffv előadása megtelel a valóságnak. Be-

wvallotta, hogy magán beszélgetésben egy kis nyomással fenyegette DessewfTyt; ha ez sza­bad, akkor holnap m a g á n b eszélg etés közben  
p r e s s io n ú lm  fo g  v a la m e ly  b ír ó t , hogy az igaz­sággal ellenkező itéletef hozzon. Ezt a dolgot tárgyalni kell a parlamentnek, hogy tudja meg az ország és a király, hogy mi igaz belőle. Kéri, hogy valamelyik nap lartassék zárt ülése tárgyban.Ezután áttértek a napirendre.

E n d r e y  Gyula szólott a napirendhez s telhozza, hogy B á n  ff  y  is telkapta a *jüjjün lakásomra « szállóigét es ily irányban nagyobb sikerrel működik, mint az elcsapott intendáns. (Zajos tetszés.) A királynak a Hentzi szobor eltávolítása ügyében nyilvánuló kegyéért ő és pártja halával borulnak le a trón előtt, de tiltakoznak az ellen, hogy a tőváros ezért BánfTynak homlokára fonjon babérkoszorút. (Tetszés). Hiszen Bánlly azok közé tartozik,

a kik nem régen meg akarták koszoruztatni Hentzi szobrát a nyegvvennyolcas honvédekkel.
Makkfalvay Géza zárt ülést kér; Szi­

lágyi a zárt ülést elrendeli.• r. * • « . .A zárt ülésben Makkfalvay Géza indo­kolja a zárt ülést. A tisztesség követelőén sür­geti az ügy tisztázását. A kérdés nem oly egyszerű, mint elhitetni szeretnék.
Bánffy  Dezső báró : Már tegnap határo­zottan feleltem.Ezt persze balról nyomban tiltakozáskövette.
Bánffy  folytatta: Nincs ok zárt ülésre.Viharos tiltakozás zúgott fel erre.
Bánffy  visszautasítja, hogy a választá­sokba erőszakosan befolyt volna.
Sima Ferenc közbekiált: Korteskedett!
Szilágyi Dezső elnök ezért Simát rendre- utasitja.
Sima visszakiált ; Szilágyi újból rendre- utasitja, amit a szélsőbalon nagy zaj kovát.
Bánffy igy végzi beszédét : A mit én tettem, arra jogom volt!E kijelentése viharos tiltakozást provo­kált ismét.
Lukács Gyula kijelenti, hogy DessewfTyt Bánffy presszionálni akarta, de az ellenállt.
Tisza Kálmán szerint az ügy nem tarto­zik zárt ülés elé.E kijelentése Tiszának is tiltakozásokat provokált.
Tisza Kálmán beszéde további folyamán tagadja, hogy a szabadelvű párt vakon követi Bánftyt ; csak azt a miniszterelnököt követi, a ki az ország érdekeit szolgálja.
Gullner Gvula becsület kérdésének te- kinti az ügyel.
Perczel Dezső miniszter szerint az ellen­zék csak huzavona okából csinálja a zárt ülési komédiát.
Gujáry Ödön utal arra, hogy eddig is nyíltan beszéltek a Dessewffy-ügyről, minek akkor ezért zárt ülést tartani. A választási vesztegetéseket se emlegessék, mert minden párt költött. Önök is sok pénzt kaplak Karolyi Sándortól.
Károlyi Sándor : Önök közpénzeket hasz­náltak tel. Ha valaki mint magánember áldo­zatkészségét tanúéit, az tiszteletreméltó. Kü­lönben is nincs miért szóba állanom Gajáry úrral.
Gajáry  Ödön : Az én tiszteletem tárgya az, aki arra rászolgált, de Karolyi Sándor nem az. (Óriási zaj, kiabálás balról.)
Károlyi Sándor : Erre másutt telelek.
Szentiványi Árpád Karolyi érdemeit védi.
Szalag Karoly és Molnár János fölszó* lalásai után Ivánka indítványára a zárt ülést holnap tolytatják.Az erre megnyílt nyílt ülésen Pulszky Ágost fölhozza, hogy a zárt ülésben Molnár János beszede alatt oly kifejezések hangzottak Bánffyra, a melyeket szó nélkül hagyni nem lehet. Rakovszky, mikor Bánffy belépett, ezt kiáltotta: *meg ide mer jönni, ki vele !« Kéri ez ügyet a mentelmi bizottsághoz utasittatni. (Nagy zaj.)
Polónyi Géza : Én is kérem Pulszky mandátumát az összelérhetlenaégi bizottsághoz utasítani a Lázár léle bejelentés folytán, a melyet magamévá teszek.
Elnök : Tudomásul vétetik.



B o lg á r  Ferenc kijelenti, hogy nem R a- kovszüv, hanem ő kiáltotta BánPynak : ki vele !
R a k o v szk y  : Én is kiáltottam . (Balról : mi is !  mi is !  m indnyájan kiáltottuk.)
E ln ö k  : Majd a vizsgálat kideríti.Erre az elnök az ülést */43-kor bezárta.

T Á V I R A T O K
— N y ila tk o z ó  k é p v ise lő k ,(A „Pécsi Figyelő- eredeti távirata.) Az Egyetértésben Eötvös Károly nyilatkoza­tot tesz közzé, mely szerint a független­ségi párt gazdasági önállóságra törekszik, holott a nemzeti és néppárt ezeket a cé­lokat nem tartják szem előtt, hanem pusz­

tán csak Bánffy megbuktatása céljából obstruálnak ; ő részéről helyteleníti az olyan obstrukciót, melynek nincs tartalma, amely pusztán személyi harc. Az obstruk- ció csupán egy magában véve is nagy és nemes politikai cél érdekeben helyeselhető.
Olay  Lajos szintén nyilatkozik az obstrukció ellen ; véleményét személyi okokkal is indokolja, a mennyiben annak az obstrukciót kifejtők feje Polony i Géza.
— E lh u n y t  főh ercegn ő. (A„Pécsi Figyelő- eredeti tavirata.) [Mária 

Antonia főhercegnő, toseánai nagyhercegnő. ma Gmundenben meghalt.
— P o lit ik a i  p á rb a j. (A „Pécsi Figyelő- eredeti távirata ) Károlyi Sándor ’

P £ C ? 1 F I G Y E L Ő a képviselőház mai ülésén lefolyt szóvál­tás következtében provokaltatta Gajáry Ödönt.
— A k ik  a H e n tzi-szo b o r

u tá n  esengnek. (A „Pécsi Figyelő- eredeti távirata.) A  becsi antiszemiták mozgalmat indítottak, hogy a Hentzi-szobrotBéc*be xigvék.
— P iq u a r d  sza b a d u lá sa . (A„Pécsi Figyelő- eredeti távirata.) Párisban mindjobban terjed a hir, hogy Pi(]uard ezredest szabadlábra helyezik.

1898. november 9.

Laptulajdonos S Z A U T T E R  G U S Z T Á V Felelősszerkesztő 
PLEININGER FERENCT A I Z S  J Ó Z S E F  kiadó.»»#•*<Figyele:

Üzlet-áthelyezés.Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomására hozni, miszerint több évek 
óta fennálló Kazinczy-utcai cipész-üzle­
temet november hó 1-énFerenciek-ntca 6-ík szám aláSipőcz-gyógyszertár átellenében, helyez­
tem ót.Bátorkodom t. c. m egrendelőim hez azon kéréssel fordulni, hogy további m egrendelései­ket szíveskedjenek részemre fenntartani.M iután ezen áthelyezéssel üzletem  is m eg­nagyobbítottam , elvállalok m indennem ű női-, fé r i- , gyermek- és hibás lábakhoz orthopédiai cipőket, valam int lovagló-, vadász- és dísz-csiz­m ákat, melyeket mérték után gyorsan és pon­tosan készítek.A  nagyérdemű közönség kegyes pártfogását kérve maradtam teljes tisztelettelB ottllk  Im re,cipész.—  Vidéki megrendelések gyorsan és pontosankészíttetnek. —

Pályázati hirdetmény.A „Pécsi takarékpénztár66 igazgatósága ezen intézetne! betöltendő,
700 frt évi fizetéssel javadalmazott, végleges alkalmaztatás esetén nyugdij- igénynyel járó

segéd-könyvelő állásrapályázatot hirdet.A pályázati kérvények alulírott igazgatóságnál a folyamodó életkorát, szak- képzettségét, eddigi gyakorlati működését s a katonai tényleges szolgálattól men­tességét igazoló okmányokkal felszerelve folyó 1898. év nOVCIIlber 25. nap­
jának déli 12 érájáig benyújtandók.A  betöltendő állás 1898. év deczeillber 15-én elfoglalandó s a fizetéskétszerese óvadékul az intézetnél leteendő vagy az intézet javára biztosítandó. Pécsett, 1898. november 8-án.

A Pécsi takarékpénztár
igazgatósága.
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